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IMPORTANT PRECAUTIONS CONCERNING BATTERIESEN

FUNCTION OF REMOTE CONTROL 

Frequency Band Range: 2.400-2.483Ghz
Maximum Radio-Frequency Power : =<1mW

1. Turn left and right
2. Forward and 
Backwards 
3. Throttle Trim
4. Steering Trim
5. ON/OFF
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• Use only new batteries of the required size and recommended type.
• Different types of batteries of new and used batteries or accumulators must not be mixed up.
• Rechargeable batteries must be taken out of the toy before being charged.
• Rechargeable batteries must only be recharged under the supervision of an adult.
• Batteries and accumulators must be inserted according to their polarity. Insert the batteries, making 

sure that the positive (+) and negative (-) ends of the batteries are properly aligned with the (+) and (-)
• Battery or accumulator terminals must not be short-circuited.
• Do not recharge non-rechargeable batteries.
• Exhausted batteries must be removed from the toy.
• The batteries should only be replaced by an adult.
• Always remove the batteries from the toy when you do not plan on using it for a long period of time.
• The battery charger used with the electric toy shall be regularly examined for damage to the supply 

cord, plug, enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the damage 
has been repaired.

• The USB cable is not a toy. Please make sure to disconnect it before cleaning.
• Batteries should be recycled or disposed of as per state and local guidelines. Recycle the batteries 

appropriately, do not throw them into a fire and do not throw away in household waste. Protect the 
environment by not disposing of this product with household waste.

WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the detachable supply 
unit provided with this toy. The toy is not to be connected to more than the recommended 
number of transformers or power supplies. • Toys liable to be cleaned with liquids are to 
be disconnected from the transformer or power supply before cleaning. • The screw 
driver is not a toy. Please retain and store the tools where the child can’t access it.

ADVICE TO KEEP INSTRUCTION FOR USE.



BATTERIES INSTALLATION AND CHARGING

Open the battery box with a phillips screwdriver.   

BOTTOM OF THE REMOTE CONTROL

1

Use 3 x 1.5V AA 
batteries for 
remote control 
(not included)

2

BACK OF THE CAR
Open the cover of the battery 
compartment with a phillips 
screwdiver and install the 
battery in the correct direction. 
Put the Li-on battery into the 
battery room, close the battery 
compartment and screwed 
before play.

CAR CHARGE TIME:
ABOUT 180 - 200 MINUTES  

7.4V
1200MAH

LI-ION

USB

Not included

Power Supply

Remote control
BATTERY REQUIREMENTS

Car

Included 

Power Supply
DC 7.4V; 1200 mAh/ Li-ion Battery

For more 
information about 
KOO products:



1. Tournez à gauche et à droite
2. En avant et en arriere 
3. Garniture
4. Garniture de direction
5. Bouton marche / arrêt

PRECAUTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LES BATTERIES

• Utilisez uniquement de nouvelles batteries de la taille requise et du type recommandé.
• Différents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent 

pas être mélangés.
• Les piles rechargeables doivent être enlevées du jouet avant d’être chargées.
• Les piles rechargeables ne doivent être chargées que sous la surveillance d’un adulte.
• Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. nsérez les piles en vous 

assurant que les extrémités positives (+) et négatives (-) des piles sont bien alignées avec les symboles 
(+) et (-)

• Les bornes d’une pile ou d’un accumulateur ne doivent pas être mises en court-circuit.
• Ne pas recharger des piles non rechargeables.
• Recycler les piles de façon appropriée, ne les jeter pas au feu ni dans les ordures ménagères.
• Les piles usagées doivent être retirées du jouet.
• Le remplacement des piles ne doit être effectué que par un adulte.
• Toujours retirer les piles du jouet lorsque vous ne l’utilisez pas pendant une longue période.
• Le chargeur de batterie utilisé avec le jouet électrique doit être régulièrement examiné pour déceler les 

détériorations du cable d'alimentation, de la fiche, de l'enveloppe ou à d'autres pièces, et en cas de 
détériorations, il ne doit pas être utilisé tant que les dommages n'auront pas été réparés.

• Le câble USB n'est pas un jouet. Veuillez vous assurer de le déconnecter avant le nettoyage
• Les batteries doivent être recyclées ou éliminées selon les directives d'État et locales.
• Protégez l'environnement en ne disposant pas de ce produit avec les déchets ménagers.

FR

AVERTISSEMENT: Dans le but de recharger la batterie, le produit ne doit être utilisé 
qu'avec le câble USB fourni pour le chargement. Le jouet ne doit pas être connecté à 
plus que le nombre recommandé d'alimentation.

Frequency Band Range: 2.400-2.483Ghz
Maximum Radio-Frequency Power : =<1mW

FONCTIONS DE LA TÉLÉCOMMANDE
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7.4V
1200MAH

LI-ION

USB

INSTALLATION ET CHARGE DES BATTERIES

Ouvres le boitier des piles avec un tournevis cruciforme. 

ARRIÈRE DE LA TÉLÉCOMMANDE

1

Utilisez des piles 
AA 3 x 1.5V pour 
la telecommande 
(non incluse).

2

ARRIÈRE DE LA VOITURE
Ouvrez le couvercle du 
compartiment de la batterie avec 
un tourenis cruciforme et installez 
la batterie dans le bon sens. 
Mettez la batterie li-on dans 
l’emplacement prevu, fermez le 
couvercle du compartiment de la 
batterie et vissez avant de jouer.

Temps de charge de voiture
- environ 180 - 200 minutes

Non inclus

Power Supply

Télécommande
EXIGENCES DE BATTERIE

Voiture

Inclus

Power Supply
DC 7.4V; 1200 mAh/ Li-ion Battery

Pour plus 
d'informations sur 
vos produits KOO:


